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を感じていたことであろう。でも、最後は孤高の起業家となり、宇宙
を凹ますだけの偉業を成し遂げてしまった。ジョブズは「孤」の人だ
と思う。

No. 071
Iʼm convinced that the only thing that kept me 
going was that I loved what I did.

意訳

私は確信しているのですが、私がこうしてやってこられたのも、
本当に、これまで私がやってきたことを私は愛してやまなかっ
たからです。

解釈と訳のポイント
Iʼm convinced は 060 の Iʼm pretty sure の言い換えでもある。the 
only thing that kept me going was that I loved what I did の主語は
the only thing that kept me going である。そして、I loved what I 
did の loved の目的語が what I did で、I did の did の目的語が what
である。keep ~ going で「～にやり続けさせる」の意味。

Hatakeyama’s Comments!

「私がこれまでやってきたこと（what I did）」とは、059 にもある
ように、ジョブズがアップルでやってきたこと。クビになるまでアッ
プルでやってきたこと、それがその後のジョブズの原動力になって
いるのである。逆にいうと、クビになるまでのアップルでの仕事が
イマイチだったらジョブズの返り咲きもなかったということだ。

No. 070
Donʼt lose faith.

意訳

でも、そんなことがあっても、自分の信念を曲げるようなことが
あってはダメです。

解釈と訳のポイント
faith は、これまでの話からわかるように、そしてこの後続く話か
らもわかるように、「自分のやりたいこと」である。

Hatakeyama’s Comments!

信念を曲げちゃいけないことはわかった。では、どうしたら信念を
曲げなくてもすむのだろうか。ジョブズは教えてくれない。おそら
くだが、自分を信じることではないだろうか。「俺にはできる」と
思える限り信念を曲げることはないと思う。自分に対する自信と信
念の強さは比例しているのではないか。あくまでも私見だが。

豆知識

自分のやりたいことをやること、これが悔いのない人生を送る秘訣で
ある。安藤忠雄（建築家）も「多数に追随すれば必ず自分を見失う。
孤独を恐れず、したいことを続けるしかない」と言っている。たしかに、
孤独が怖いと自分を見失い、そして他人の人生を生きてしまうことに
なってしまう。重松清は『疾走』の中で、「仲間が欲しいのに誰もいな
い「ひとり」が「孤立」。「ひとり」でいるのが寂しい「ひとり」が「孤
独」。誇りある「ひとり」が「孤高」」と言っている。ジョブズは複雑
な家庭環境で育ったこともあり、それなりに孤独を感じて生きてきた
と思う。正直、この「孤独感」がジョブズの人格形成に大きく影響し
ていると思う。アップルでは干され、そしてクビになった時には孤立
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ネクストでは、ネクストのロゴのデザインのためだけに 10 万ドル（約
1000 万円）も使ったほどである。また、膵臓ガンの手術を受けた時は、
酸素マスクのデザインが気に入らないからといって、5 種類の酸素マス
クを持ってこさせ、その中から気にいったのを選ぶほどであった。デ
ザイン重視で自分のセンスと直観に忠実だった人、それがジョブズで
ある。そんな Think different をモットーとするジョブズであるが、
Think different でない行動をとったことが一度ある。Macintosh の開
発のために日本のソニーの工場を訪れたことがあるが、そこでジョブ
ズはユニホームに感銘を受けた。アップルにユニホームを導入しよう
としたが、個を尊重するアメリカゆえか、
その案は却下された。その代わりジョブ
ズは、ソニーのユニホームをデザインし
た三宅一生の黒いタートルネックを自分
のユニホームとすることにした。それ以
来、ジョブズはずっと三宅一生デザイン
の黒のタートルネックとリーバイスの
ジーンズ、そしてニューバランスのスニー
カーだけを着用している（ジョブズは同
じ黒のタートルネックを 100 着もってい
る）。Wear the same である。やっぱりジョ
ブズは変人である。ジョブズの変人ぶり
については、046 も参照。

（Picture Alliance/ アフロ）

No. 109
And most important, have the courage to 
follow your heart and intuition.

意訳

そして、これが一番大切なことなのですが、自分で一番大事に
していることと自分の直観、これに忠実になれる勇気をもって
いただきたいのです。

アップルでのいつもの格好

No. 108
Donʼt let the noise of otherʼs opinions drown 
out your own inner voice.

意訳

他人の声という雑音によって自分の内なる声がかき消されてし
まってはダメなのです。

解釈と訳のポイント
drown out で「ある音が別の音を消す」の意味。女性用トイレにあ
る「音姫」は、まさに、諸々の音を drown out する機器である。

Hatakeyama’s Comments!

let が使われていることからわかるように、とかく人は他人の意見
に流れやすく、自分の意見より他人の意見に従いやすい。余程気を
つけないと、自分の意志でなく他人の意思で自分の人生を生かされ
てしまう。ゲーテも「一番大切なものごとが一番大切ではないもの
ごとに左右されてはならない」と言っている。

豆知識

ジョブズは、自分の考えと直観を重要視し
ていた。その考えがアップル復帰後のスロー
ガン「Think different」にも表されている（こ
のスローガンそのものが Think different の
たまものである）。Think different というポ
リシーがあったからこそ、スケルトンで、
しかも丸みを帯びたカラフルな iMac が生
まれたのだ。iMac のデザインをはじめ、ジョ
ブズはデザインには妥協を許さなかった。

NeXT の時のジョブズ
（AP/ アフロ）


